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יָּבֹאו1ּ וַ֠
–和–来了
H0935

י שְׁנֵ֨
两–
H8147

ים הַמַּלְאָכִ֤
–那–使者
H4397

מָה֙ סְדֹ֨
所多玛–向
H5467

רֶב בָּעֶ֔
–在–那–晚上
H6153

וְל֖וֹט
–和–罗得
H3876

ב יֹשֵׁ֣
坐
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
–在–门–
H8179

ם סְדֹ֑
所多玛
H5467

וַיַּרְא־
–和–看见
H7200

לוֹט֙
罗得
H3876

וַיָּ֣קָם
–和–起来

ם לִקְרָאתָ֔
–向–迎接–他们
H7125

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
–和–下拜
H7812

יִם אַפַּ֖
脸
H0639

רְצָה׃ אָֽ
地–向
H0776

那两个天使晚上到了所多玛；罗得正坐在所多玛城门口，看见他们，就起来迎接，脸伏于地下拜，

אמֶר2 וַיֹּ֜
–和–说
H0559

הִנֶּ֣ה
看哪
H2009

נָּא־
请
H4994

י אֲדֹנַ֗
主人–我的
H0113

ס֣וּרוּ
转进
H5493

א נָ֠
请
H4994

אֶל־
向
H0413

ית בֵּ֨
家–

עַבְדְּכֶם֤
仆人–你们的
H5650

֙ וְלִי֙נוּ
–和–住宿

וְרַחֲצ֣וּ
–和–洗
H7364

ם רַגְלֵיכֶ֔
脚–你们的
H7272

ם וְהִשְׁכַּמְתֶּ֖
–和–早起
H7925

ם   וַהֲלַכְתֶּ֣
–和–走
H1980

לְדַרְכְּכֶם֑
–向–路–你们的
H1870

וַיֹּאמְר֣וּ
–和–说了
H0559

א לֹּ֔
不
H3808

י כִּ֥
因为

בָרְח֖וֹב
–在–那–广场
H7339

ין׃ נָלִֽ
住宿

说：「我主啊，请你们到仆人家里洗洗脚，住一夜，清早起来再走。」他们说：「不！我们要在街上过夜。」

וַיִּפְצַר־3
–和–催促
H6484

ם בָּ֣
–在–他们

ד מְאֹ֔
非常
H3966

וַיָּסֻר֣וּ
–和–转进了
H5493

יו אֵלָ֔
向–他
H0413

אוּ וַיָּבֹ֖
–和–来了
H0935

אֶל־
向
H0413

בֵּית֑וֹ
家–他的

וַיַּ֤עַשׂ
–和–做了

לָהֶם֙
–向–他们

ה מִשְׁתֶּ֔
宴席
H4960

וּמַצּ֥וֹת
–和–无酵饼
H4682

אָפָ֖ה
烤
H0644

לוּ׃ וַיֹּאכֵֽ
–和–吃了
H0398

罗得切切地请他们，他们这才进去，到他屋里。罗得为他们预备筵席，烤无酵饼，他们就吃了。

4֮ טֶרֶם
之前
H2962

יִשְׁכָּבוּ֒
躺下
H7901

י וְאַנְשֵׁ֨
–和–人–
H0376

יר הָעִ֜
–那–城

י אַנְשֵׁ֤
人–
H0376

סְדֹם֙
所多玛
H5467

נָסַבּ֣וּ
围住了
H5437

עַל־
在

יִת הַבַּ֔
–那–家

מִנַּ֖עַר
–从–少年人
H5288

וְעַד־
–和–直到
H5704

ן זָקֵ֑
老的
H2205

כָּל־
所有–
H3605

הָעָ֖ם
–那–民

ה׃ מִקָּצֶֽ
–从–尽头

他们还没有躺下，所多玛城里各处的人，连老带少，都来围住那房子，

וַיִּקְרְא֤ו5ּ
–和–呼叫了
H7121

אֶל־
向
H0413

לוֹט֙
罗得
H3876

וַיֹּ֣אמְרוּ
–和–说了
H0559

ל֔וֹ
–向–他

אַיֵּ֧ה
哪里
H0346

ים הָאֲנָשִׁ֛
–那–人
H0376

אֲשֶׁר־
那

אוּ בָּ֥
来了
H0935

אֵלֶ֖יךָ
向–你
H0413

יְלָה הַלָּ֑
–那–夜
H3915

הוֹצִיאֵם֣
带出–他们
H3318

ינוּ אֵלֵ֔
向–我们
H0413

וְנֵדְעָ֖ה
–和–认识
H3045

ם׃ אֹתָֽ
–他们
H0853

呼叫罗得说：「今日晚上到你这里来的人在哪里呢？把他们带出来，任我们所为。」

וַיֵּצֵ֧א6
–和–出去
H3318

אֲלֵהֶ֛ם
向–他们
H0413

ל֖וֹט
罗得
H3876

תְחָה הַפֶּ֑
–那–门口–向
H6607

לֶת וְהַדֶּ֖
–和–那–门

סָגַר֥
关
H5462

יו׃ אַחֲרָֽ
之后–他
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罗得出来，把门关上，到众人那里，

וַיֹּאמַר7֑
–和–说
H0559

אַל־
不
H0408

נָא֥
请
H4994

י אַחַ֖
兄弟–我的
H0251

עוּ׃ תָּרֵֽ
作恶

说：「众弟兄，请你们不要做这恶事。

הִנֵּה־8
看哪
H2009

א נָ֨
请
H4994

י לִ֜
–向–我

י שְׁתֵּ֣
两–
H8147

בָנ֗וֹת
女儿
H1323

ר אֲשֶׁ֤
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

֙ יָדְעוּ
认识了
H3045

ישׁ אִ֔
男人
H0376

יאָה־ אוֹצִֽ
带出
H3318

נָּ֤א
请
H4994

֙ אֶתְהֶן
–她们
H0853

ם אֲלֵיכֶ֔
向–你们
H0413

וַעֲשׂ֣וּ
–和–做

ן לָהֶ֔
–向–她们

כַּטּ֖וֹב
–如同–那–好的

בְּעֵינֵיכֶם֑
–在–眼–你们的

ק רַ֠
只
H7535

ים אֲנָשִׁ֤ לָֽ
–向–那–人
H0376

֙ הָאֵל
–那–这些
H0411

אַל־
不
H0408

תַּעֲשׂ֣וּ
做

ר דָבָ֔
事情
H1697

י־ כִּֽ
因为

עַל־
在

ן כֵּ֥
如此

אוּ בָּ֖
来了
H0935

בְּצֵ֥ל
–在–影子–
H6738

י׃ קֹרָתִֽ
屋顶–我的
H6982

我有两个女儿，还是处女，容我领出来，任凭你们的心愿而行；只是这两个人既然到我舍下，不要向他们做甚么。」

׀וַיֹּאמְר֣וּ 9
–和–说了
H0559

גֶּשׁ־
走开
H5066

לְאָה הָ֗
那边
H1973

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
–和–说了
H0559

הָאֶחָ֤ד
–那–一个
H0259

א־ בָּֽ
来了
H0935

לָגוּר֙
–向–寄居

ט וַיִּשְׁפֹּ֣
–和–审判
H8199

שָׁפ֔וֹט
审判
H8199

ה עַתָּ֕
现在
H6258

ע נָרַ֥
作恶

לְךָ֖
–向–你

מֵהֶם֑
–从–他们
H1992

וַיִּפְצְר֨וּ
–和–催促了
H6484

ישׁ בָאִ֤
–在–那–人
H0376

בְּלוֹט֙
–在–罗得
H3876

ד מְאֹ֔
非常
H3966

יִּגְּשׁ֖וּ וַֽ
–和–走近了
H5066

ר לִשְׁבֹּ֥
–向–破
H7665

לֶת׃ הַדָּֽ
–那–门

众人说：「退去吧！」又说：「这个人来寄居，还想要作官哪！现在我们要害你比害他们更甚。」众人就向前拥挤罗得，
要攻破房门。

וַיִּשְׁלְח֤ו10ּ
–和–伸出了
H7971

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
–那–人
H0376

אֶת־
–
H0853

ם יָדָ֔
手–他们的
H3027

יאוּ וַיָּבִ֧
–和–带进
H0935

אֶת־
–
H0853

ל֛וֹט
罗得
H3876

אֲלֵיהֶ֖ם
向–他们
H0413

יְתָה הַבָּ֑
–那–家–向

וְאֶת־
–和–
H0853

לֶת הַדֶּ֖
–那–门

סָגָֽרוּ׃
关了
H5462

只是那二人伸出手来，将罗得拉进屋去，把门关上，

אֶת־11 וְֽ
–和–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֞
–那–人
H0376

אֲשֶׁר־
那

תַח פֶּ֣
门口–
H6607

יִת הַבַּ֗
–那–家

֙ הִכּוּ
打了
H5221

ים בַּסַּנְוֵרִ֔
–在–那–眼盲
H5575

ן מִקָּטֹ֖
–从–小的

וְעַד־
–和–直到
H5704

גָּד֑וֹל
大的

וַיִּלְא֖וּ
–和–疲乏了
H3811

א ֹ֥ לִמְצ
–向–找到
H4672

תַח׃ הַפָּֽ
–那–门
H6607

并且使门外的人，无论老少，眼都昏迷；他们摸来摸去，总寻不着房门。

וַיֹּאמְר֨ו12ּ
–和–说了
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֜
–那–人
H0376

אֶל־
向
H0413

ל֗וֹט
罗得
H3876

עֹד֚
还
H5750

י־ מִֽ
谁
H4310

לְךָ֣
–向–你

ה פֹ֔
这里
H6311

֙ חָתָן
女婿
H2860

וּבָנֶי֣ךָ
–和–儿子–你的

יךָ וּבְנֹתֶ֔
–和–女儿–你的
H1323

ל וְכֹ֥
–和–所有
H3605

אֲשֶׁר־
那

לְךָ֖
–向–你

בָּעִי֑ר
–在–那–城

א הוֹצֵ֖
带出
H3318

מִן־
从

הַמָּקֽוֹם׃
–那–地方
H4725

二人对罗得说：「你这里还有甚么人吗？无论是女婿是儿女，和这城中一切属你的人，你都要将他们从这地方带出去。
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י־13 כִּֽ
因为

ים מַשְׁחִתִ֣
毁灭的
H7843

חְנוּ אֲנַ֔
我们
H0587

אֶת־
–
H0853

הַמָּק֖וֹם
–那–地方
H4725

הַזֶּ֑ה
–那–这个
H2088

י־ כִּֽ
因为

גָֽדְלָה֤
大了
H1431

צַעֲקָתָם֙
哭声–他们的
H6818

אֶת־
与
H0854

פְּנֵי֣
面前
H6440

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

נוּ וַיְשַׁלְּחֵ֥
–和–派遣–我们
H7971

יְהוָה֖
耶和华
H3068

הּ׃ לְשַׁחֲתָֽ
–向–毁灭–它
H7843

我们要毁灭这地方；因为城内罪恶的声音在耶和华面前甚大，耶和华差我们来，要毁灭这地方。」

א14 וַיֵּצֵ֨
–和–出去
H3318

ל֜וֹט
罗得
H3876

ר  ׀וַיְדַבֵּ֣
–和–说话
H1696

אֶל־
向
H0413

׀חֲתָנָי֣ו 
女婿–他的
H2860

לֹקְחֵי֣
娶–
H3947

יו בְנֹתָ֗
女儿–他的
H1323

וַיֹּא֙מֶר֙
–和–说
H0559

ק֤וּמוּ
起来

֙ צְּאוּ
出去
H3318

מִן־
从

הַמָּק֣וֹם
–那–地方
H4725

הַזֶּ֔ה
–那–这个
H2088

י־ כִּֽ
因为

ית מַשְׁחִ֥
毁灭的
H7843

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

הָעִי֑ר
–那–城

י וַיְהִ֥
–和–是
H1961

ק כִמְצַחֵ֖
–如同–开玩笑的
H6711

בְּעֵינֵי֥
–在–眼–

חֲתָנָֽיו׃
女婿–他的
H2860

罗得就出去，告诉娶了（或译：将要娶）他女儿的女婿们说：「你们起来离开这地方，因为耶和华要毁灭这城。」他女婿
们却以为他说的是戏言。

וּכְמו15ֹ֙
–和–如同
H3644

חַר הַשַּׁ֣
–那–黎明
H7837

ה עָלָ֔
上升
H5927

יצוּ וַיָּאִ֥
–和–催促了
H0213

ים הַמַּלְאָכִ֖
–那–使者
H4397

בְּל֣וֹט
–在–罗得
H3876

ר לֵאמֹ֑
–向–说
H0559

קוּם֩
起来

ח קַ֨
拿
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

אִשְׁתְּךָ֜
妻子–你的
H0802

וְאֶת־
–和–
H0853

י שְׁתֵּ֤
两–
H8147

בְנֹתֶי֙ךָ֙
女儿–你的
H1323

ת הַנִּמְצָאֹ֔
–那–找到的
H4672

פֶּן־
免得
H6435

תִּסָּפֶ֖ה
被消灭
H5595

ן בַּעֲוֹ֥
–在–罪孽–
H5771

יר׃ הָעִֽ
–那–城

天明了，天使催Ā罗得说：「起来！带着你的妻子和你在这里的两个女儿出去，免得你因这城里的罪恶同被ā灭。」

הּ 16 יִּתְמַהְמָ֓ ׀וַֽ
–和–Ăă
H4102

קוּ וַיַּחֲזִ֨
–和–Ą住了
H2388

ים הָאֲנָשִׁ֜
–那–人
H0376

בְּיָד֣וֹ
–在–手–他的
H3027

וּבְיַד־
–和–在–手–
H3027

אִשְׁתּ֗וֹ
妻子–他的
H0802

וּבְיַד֙
–和–在–手–
H3027

י שְׁתֵּ֣
两–
H8147

יו בְנֹתָ֔
女儿–他的
H1323

בְּחֶמְלַ֥ת
–在–ąĆ–
H2551

יְהוָה֖
耶和华
H3068

עָלָי֑ו
在–他

הוּ וַיֹּצִאֻ֥
–和–带出–他
H3318

הוּ וַיַּנִּחֻ֖
–和–ć下–他
H3240

מִח֥וּץ
–从–外面–
H2351

יר׃ לָעִֽ
–向–那–城

Ĉ罗得ĉă不走。二人因为耶和华Ċċ罗得，就拉着他的手和他妻子的手，并他两个女儿的手，把他们领出来，Čč在城
外；

17֩ וַיְהִי
–和–是
H1961

ם כְהוֹצִיאָ֨
–如同–带出–他们
H3318

ם אֹתָ֜
–他们
H0853

הַח֗וּצָה
–那–外面
H2351

וַיֹּא֙מֶר֙
–和–说
H0559

הִמָּלֵט֣
Ďď
H4422

עַל־
在

ךָ נַפְשֶׁ֔
Đđ–你的
H5315

אַל־
不
H0408

יט תַּבִּ֣
Ē看
H5027

יךָ אַחֲרֶ֔
之后–你

ל־ וְאַֽ
–和–不
H0408

ד תַּעֲמֹ֖
ē
H5975

בְּכָל־
–在–所有–
H3605

ר הַכִּכָּ֑
–那–Ĕĕ
H3603

רָה הָהָ֥
–那–Ė–向
H2022

הִמָּלֵ֖ט
Ďď
H4422

פֶּן־
免得
H6435

ה׃ תִּסָּפֶֽ
被消灭
H5595

领他们出来以后，就说：「Ďď吧！不ėĒ头看，Ę不ė在Ĕĕē住。要ęĖ上ĎĚ，免得你被ā灭。」

וַיֹּ֥אמֶר18
–和–说
H0559

ל֖וֹט
罗得
H3876

אֲלֵהֶם֑
向–他们
H0413

אַל־
不
H0408

נָא֖
请
H4994

אֲדֹנָֽי׃
主
H0136

罗得对他们说：「我主啊，不要如此！
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הִנֵּה־19
看哪
H2009

א נָ֠
请
H4994

א מָצָ֨
找到了
H4672

עַבְדְּךָ֣
仆人–你的
H5650

֮ חֵן
ěĜ
H2580

בְּעֵינֶיךָ֒
–在–眼–你的

ל וַתַּגְדֵּ֣
–和–ĝ大
H1431

חַסְדְּךָ֗
Ğğ–你的

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ עָשִׂי֙תָ
做了

י עִמָּדִ֔
与–我
H5978

לְהַחֲי֖וֹת
–向–Ġġ
H2421

אֶת־
–
H0853

י נַפְשִׁ֑
Đđ–我的
H5315

י וְאָנֹכִ֗
–和–我
H0595

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ אוּכַל
Ģ
H3201

לְהִמָּלֵט֣
–向–Ďď
H4422

רָה הָהָ֔
–那–Ė–向
H2022

פֶּן־
免得
H6435

נִי תִּדְבָּקַ֥
ģ上–我
H1692

הָרָעָ֖ה
–那–Ĥĥ

תִּי׃ וָמַֽ
–和–Ħ了
H4191

你仆人ħĨ在你眼前ĩě；你又向我Ī出ī大的Ğğ，Ġ我的Ĭď。我不ĢĎ到Ė上去，ĭĮ这įĥİ到我，我ıĦ了。

הִנֵּה־20
看哪
H2009

א נָ֠
请
H4994

יר הָעִ֨
–那–城

הַזֹּ֧את
–那–这
H2063

קְרֹבָ֛ה
近的
H7138

לָנ֥וּס
–向–Ď
H5127

מָּה שָׁ֖
那里–向
H8033

יא וְהִ֣
–和–它
H1931

מִצְעָר֑
小的
H4705

ה אִמָּלְטָ֨
Ďď
H4422

א נָּ֜
请
H4994

מָּה שָׁ֗
那里–向
H8033

א ֹ֥ הֲל
Ĳ不
H3808

מִצְעָר֛
小的
H4705

וא הִ֖
它
H1931

י וּתְחִ֥
–和–ġ
H2421

ׁי׃ נַפְשִֽ
Đđ–我的
H5315

看哪，这ĳ城又小又近，容ĴĎ到，这不是一个小的吗？ĵ你容我Ď到那里，我的Ĭď就得Ķġ。」

וַיֹּ֣אמֶר21
–和–说
H0559

יו אֵלָ֔
向–他
H0413

הִנֵּה֙
看哪
H2009

אתִי נָשָׂ֣
ķ免了
H5375

יךָ פָנֶ֔
脸–你的
H6440

גַּ֖ם
Ę
H1571

לַדָּבָר֣
–向–那–事情
H1697

הַזֶּ֑ה
–那–这个
H2088

י לְבִלְתִּ֛
–向–不
H1115

י הָפְכִּ֥
ĸĹ–我
H2015

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֖
–那–城

ר אֲשֶׁ֥
那

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
说话了
H1696

天使对他说：「这事我ĘĺĻ你；我不ļĹ你所说的这城。

מַהֵר22֙
Ľľ

הִמָּלֵט֣
Ďď
H4422

מָּה שָׁ֔
那里–向
H8033

י כִּ֣
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ אוּכַל
Ģ
H3201

לַעֲשׂ֣וֹת
–向–做

ר דָּבָ֔
事情
H1697

עַד־
直到
H5704

בֹּאֲךָ֖
到Ŀ–你
H0935

מָּה שָׁ֑
那里–向
H8033

עַל־
因此

ן כֵּ֛
如此

א קָרָ֥
ŀ
H7121

שֵׁם־
Ł–
H8034

יר הָעִ֖
–那–城

צֽוֹעַר׃
łŃ
H6820

你要ńń地Ď到那城；因为你还没有到那里，我不Ģ做甚么。」因此那城Ł叫łŃ（就是小的Ņņ）。

מֶש23ׁ הַשֶּׁ֖
–那–Ňň
H8121

יָצָא֣
出来了
H3318

עַל־
在

הָאָרֶ֑ץ
–那–地
H0776

וְל֖וֹט
–和–罗得
H3876

א בָּ֥
到Ŀ了
H0935

עֲרָה׃ צֹֽ
łŃ–向
H6820

罗得到了łŃ，日头ħĨ出来了。

וַֽיהוָ֗ה24
–和–耶和华
H3068

יר הִמְטִ֧
ŉ下了
H4305

עַל־
在

ם סְדֹ֛
所多玛
H5467

וְעַל־
–和–在

ה עֲמֹרָ֖
Ŋŋ拉
H6017

ית גָּפְרִ֣
Ōō
H1614

וָאֵשׁ֑
–和–Ŏ
H0784

מֵאֵ֥ת
–从–与
H0854

יְהוָה֖
耶和华
H3068

מִן־
从

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–那–天
H8064

ŏŐ，耶和华将Ōō与Ŏ从天上耶和华那里ŉ与所多玛和Ŋŋ拉，
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יַּהֲפֹך25ְ֙ וַֽ
–和–ĸĹ了
H2015

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָרִ֣
–那–城

ל הָאֵ֔
–那–这些
H0411

וְאֵ֖ת
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ר הַכִּכָּ֑
–那–Ĕĕ
H3603

וְאֵת֙
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
居住–
H3427

ים הֶעָרִ֔
–那–城

מַח וְצֶ֖
–和–őŒ–
H6780

ה׃ הָאֲדָמָֽ
–那–œ地
H0127

把那些城和ŔĔĕ，并城里所有的居民，连地上őŒ的，都毁灭了。

ט26 וַתַּבֵּ֥
–和–Ē看
H5027

אִשְׁתּ֖וֹ
妻子–他的
H0802

מֵאַחֲרָ֑יו
–从–之后–他

י וַתְּהִ֖
–和–ŕ为
H1961

יב נְצִ֥
Ŗ子–
H5333

לַח׃ מֶֽ
ŗ
H4417

罗得的妻子在后边Ē头一看，就Řŕ了一řŗŖ。

ם27 וַיַּשְׁכֵּ֥
–和–早起
H7925

אַבְרָהָ֖ם
Śś拉Ŝ
H0085

קֶר בַּבֹּ֑
–在–那–早ŝ
H1242

אֶל־
向
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
–那–地方
H4725

אֲשֶׁר־
那

עָ֥מַד
ē了
H5975

ם שָׁ֖
那里
H8033

אֶת־
与
H0854

פְּנֵי֥
面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

Śś拉Ŝ清早起来，到了他从前ē在耶和华面前的地方，

ף28 וַיַּשְׁקֵ֗
–和–Şş
H8259

עַל־
在

פְּנֵי֤
面前
H6440

סְדֹם֙
所多玛
H5467

ה וַעֲמֹרָ֔
–和–Ŋŋ拉
H6017

ל־ וְעַֽ
–和–在

כָּל־
所有–
H3605

פְּנֵי֖
面前
H6440

אֶרֶ֣ץ
地–
H0776

ר הַכִּכָּ֑
–那–Ĕĕ
H3603

רְא וַיַּ֗
–和–看见
H7200

וְהִנֵּ֤ה
–和–看哪
H2009

עָלָה֙
上升
H5927

ר קִיטֹ֣
Š–
H7008

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

ר כְּקִיטֹ֖
–如同–Š–
H7008

ׁן׃ הַכִּבְשָֽ
–那–šŢ
H3536

向所多玛和Ŋŋ拉与Ĕĕ的Ŕ地ţ看，不Ť，那地方Šť上Ŧ，如同ŧŨ一ũ。

י29 וַיְהִ֗
–和–是
H1961

בְּשַׁחֵ֤ת
–在–毁灭
H7843

אֱלֹהִים֙
Ū
H0430

אֶת־
–
H0853

עָרֵ֣י
城–

ר הַכִּכָּ֔
–那–Ĕĕ
H3603

ר וַיִּזְכֹּ֥
–和–ūŬ了
H2142

ים אֱלֹהִ֖
Ū
H0430

אֶת־
–
H0853

אַבְרָהָם֑
Śś拉Ŝ
H0085

ח וַיְשַׁלַּ֤
–和–派遣
H7971

אֶת־
–
H0853

לוֹט֙
罗得
H3876

מִתּ֣וֹךְ
–从–中ŭ–
H8432

ה הַהֲפֵכָ֔
–那–ĸĹ
H2018

בַּהֲפֹךְ֙
–在–ĸĹ
H2015

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָ֣רִ֔
–那–城

אֲשֶׁר־
那

ב יָשַׁ֥
居住了
H3427

ן בָּהֵ֖
–在–它们
H2004

לֽוֹט׃
罗得
H3876

ŏŮŪ毁灭Ĕĕů城的ŐŰ，他ūŬŚś拉Ŝ，正在ļĹ罗得所住之城的ŐŰ，就打ű罗得从ļĹ之中出来。

30֩ וַיַּעַל
–和–上去
H5927

ל֨וֹט
罗得
H3876

מִצּ֜וֹעַר
–从–łŃ
H6820

וַיֵּ֣שֶׁב
–和–住
H3427

ר בָּהָ֗
–在–那–Ė
H2022

י וּשְׁתֵּ֤
–和–两–
H8147

֙ בְנֹתָיו
女儿–他的
H1323

עִמּ֔וֹ
与–他

י כִּ֥
因为

א יָרֵ֖
ŲĮ了
H3372

בֶת לָשֶׁ֣
–向–住
H3427

בְּצ֑וֹעַר
–在–łŃ
H6820

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
–和–住
H3427

ה בַּמְּעָרָ֔
–在–那–ų
H4631

ה֖וּא
他
H1931

י וּשְׁתֵּ֥
–和–两–
H8147

יו׃ בְנֹתָֽ
女儿–他的
H1323

罗得因为Į住在łŃ，就同他两个女儿从łŃ上去，住在Ė里；他和两个女儿住在一个ų里。

אמֶר31 וַתֹּ֧
–和–说
H0559

הַבְּכִירָ֛ה
–那–大的
H1067

אֶל־
向
H0413

ה הַצְּעִירָ֖
–那–小的
H6810

ינוּ אָבִ֣
Ŵŵ–我们的
H0001

ן זָקֵ֑
老了
H2204

ישׁ וְאִ֨
–和–男人
H0376

אֵ֤ין
没有
H0369

בָּאָרֶ֙ץ֙
–在–那–地
H0776

לָב֣וֹא
–向–进来
H0935

ינוּ עָלֵ֔
在–我们

רֶךְ כְּדֶ֖
–如同–Ŷ路–
H1870

כָּל־
所有–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–那–地
H0776
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大女儿对小女儿说：「我们的Ŵŵ老了，地上又无人ŷ着Ÿ上的常Ź进到我们这里。

ה32 לְכָ֨
来
H3212

ה נַשְׁקֶ֧
źŻ
H8248

אֶת־
–
H0853

ינוּ אָבִ֛
Ŵŵ–我们的
H0001

יַיִ֖ן
ż
H3196

וְנִשְׁכְּבָה֣
–和–躺
H7901

עִמּ֑וֹ
与–他

וּנְחַיֶּ֥ה
–和–Ķġ
H2421

ינוּ מֵאָבִ֖
–从–Ŵŵ–我们的
H0001

זָרַֽע׃
后Ž
H2233

来！我们ė以叫ŴŵŻż，与他同ž。这ſ，我们好从他Ķƀ后Ž。」

33ָ ין וַתַּשְׁקֶ֧
–和–źŻ了
H8248

אֶת־
–
H0853

אֲבִיהֶ֛ן
Ŵŵ–她们的
H0001

יַיִ֖ן
ż
H3196

יְלָה בַּלַּ֣
–在–那–夜
H3915

ה֑וּא
那个
H1931

א ֹ֤ וַתָּב
–和–进来
H0935

הַבְּכִירָה֙
–那–大的
H1067

ב וַתִּשְׁכַּ֣
–和–躺
H7901

אֶת־
与
H0854

יהָ אָבִ֔
Ŵŵ–她的
H0001

א־ ֹֽ וְל
–和–不
H3808

ע יָדַ֥
ƁŶ
H3045

בְּשִׁכְבָ֖הּ
–在–躺–她
H7901

הּ׃   וּבְקׄוּמָֽ
–和–在–起来–她

于是，那夜她们叫ŴŵŻż，大女儿就进去和她Ŵŵ同ž；她ƂŐ躺下，ƂŐ起来，Ŵŵ都不ƁŶ。

34֙ יְהִי וַֽ
–和–是
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
–从–ƃ二天
H4283

אמֶר וַתֹּ֤
–和–说
H0559

הַבְּכִירָה֙
–那–大的
H1067

אֶל־
向
H0413

ה הַצְּעִירָ֔
–那–小的
H6810

הֵן־
看哪
H2005

בְתִּי שָׁכַ֥
躺了
H7901

מֶשׁ אֶ֖
Ƅ夜
H0570

אֶת־
与
H0854

י אָבִ֑
Ŵŵ–我的
H0001

נּוּ נַשְׁקֶ֨
źŻ–他
H8248

יִן יַ֜
ż
H3196

גַּם־
Ę
H1571

יְלָה הַלַּ֗
–那–夜
H3915

֙ אִי וּבֹ֨
–和–进去
H0935

י שִׁכְבִ֣
躺
H7901

עִמּ֔וֹ
与–他

וּנְחַיֶּ֥ה
–和–Ķġ
H2421

ינוּ מֵאָבִ֖
–从–Ŵŵ–我们的
H0001

זָרַֽע׃
后Ž
H2233

ƃ二天，大女儿对小女儿说：「我Ƅ夜与Ŵŵ同ž。今夜我们再叫他Żż，你ė以进去与他同ž。这ſ，我们好从ŴŵĶ
ƀ后Ž。」

35ָ ין וַתַּשְׁקֶ֜
–和–źŻ了
H8248

גַּ֣ם
Ę
H1571

יְלָה בַּלַּ֧
–在–那–夜
H3915

הַה֛וּא
–那–那个
H1931

אֶת־
–
H0853

ן אֲבִיהֶ֖
Ŵŵ–她们的
H0001

יָיִ֑ן
ż
H3196

קָם וַתָּ֤
–和–起来

הַצְּעִירָה֙
–那–小的
H6810

ב וַתִּשְׁכַּ֣
–和–躺
H7901

עִמּ֔וֹ
与–他

א־ ֹֽ וְל
–和–不
H3808

ע יָדַ֥
ƁŶ
H3045

בְּשִׁכְבָ֖הּ
–在–躺–她
H7901

הּ׃ וּבְקֻמָֽ
–和–在–起来–她

于是，那夜她们又叫ŴŵŻż，小女儿起来与她Ŵŵ同ž；她ƂŐ躺下，ƂŐ起来，Ŵŵ都不ƁŶ。

36ָ ין תַּהֲרֶ֛ וַֽ
–和–ƅƆ了
H2029

י שְׁתֵּ֥
两–
H8147

בְנֽוֹת־
女儿–
H1323

ל֖וֹט
罗得
H3876

ן׃ מֵאֲבִיהֶֽ
–从–Ŵŵ–她们的
H0001

这ſ，罗得的两个女儿都从她Ŵŵƅ了Ɔ。

לֶד37 וַתֵּ֤
–和–ő了
H3205

הַבְּכִירָה֙
–那–大的
H1067

ן בֵּ֔
儿子

א וַתִּקְרָ֥
–和–呼叫
H7121

שְׁמ֖וֹ
Ł–他的
H8034

מוֹאָב֑
ŋƇ
H4124

ה֥וּא
他
H1931

י־ אֲבִֽ
Ŵŵ–
H0001

מוֹאָ֖ב
ŋƇ
H4124

עַד־
直到
H5704

הַיּֽוֹם׃
–那–日
H3117

大女儿ő了儿子，ź他起Ł叫ŋƇ，就是现今ŋƇ人的ƈƉ。

וְהַצְּעִירָ֤ה38
–和–那–小的
H6810

גַם־
Ę
H1571

הִוא֙
她
H1931

יָלְ֣דָה
ő了
H3205

ן בֵּ֔
儿子

א וַתִּקְרָ֥
–和–呼叫
H7121

שְׁמ֖וֹ
Ł–他的
H8034

י בֶּן־עַמִּ֑
ı–ŚƊ
H1151

ה֛וּא
他
H1931

י אֲבִ֥
Ŵŵ–
H0001

בְנֵֽי־
儿子–

עַמּ֖וֹן
ŚƋ
H5983

עַד־
直到
H5704

הַיּֽוֹם׃
–那–日
H3117

ס
ס

小女儿也生了儿子，给他起名叫便・亚米，就是现今亚扪人的始祖。

https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1067.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4283.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1067.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/570.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3876.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1067.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1151.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

